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Shabbat
Melodies

Hallelu Eil BeKodsho
Pesukei DeZimra (Psalm 150)
Halleluyah!
Praise God in God’s sanctuary.
Praise God’s mighty deeds.
Praise God with the blast of the shofar.
Praise God with drums and dance.
Praise God with cymbals sounding.
Let every breathing soul praise God.

Let every…
Praise God whose power the heavens proclaim.
Praise God’s abundant greatness.
Praise God with the lyre and harp.
Praise God with strings and pipe.
Praise God with cymbals resounding.
Halleluyah!

2
Hodu L’Adonai Ki Tov
Shabbat and Holiday Pesukei DeZimra (Psalm 136)
Give thanks to God who is good
for your love is eternal.
Give thanks to the God of gods
for your love is eternal.
Give thanks to the Lord of lords
for your love is eternal.
To the one who alone makes great wonders
for your love is eternal.
To the one who made the heavens with wisdom
for your love is eternal.
To the one who set the earth upon the water
for your love is eternal.
To the one who made the great lights
for your love is eternal.
— the sun to rule by day
for your love is eternal.
— and the moon and stars to rule at night
for your love is eternal.
To the one who struck Egypt through their firstborn
for your love is eternal.
— and brought out Israel from their midst
for your love is eternal.
— with a strong hand and an outstretched arm
for your love is eternal.
To the one who split the Sea of Reeds
for your love is eternal.
— and caused Israel to pass through it
for your love is eternal.
— and threw off Pharaoh and his army into the sea
for your love is eternal.
To the one who led your people through the desert
for your love is eternal.
To the one who struck great kings
for your love is eternal.
— and slew mighty kings
for your love is eternal.
— Sihon, king of the Amorites
for your love is eternal.
— and Og, king of the Bashan
for your love is eternal.
— and gave their land as a heritage
for your love is eternal.
— a heritage for Israel, your servant
for your love is eternal.
To the one who remembered us in our lowliness
for your love is eternal.
— and rescued us from our oppressors
for your love is eternal.
Who gives food to all flesh
for your love is eternal.
Give thanks to the God of heaven
for your love is eternal!

3

Sim Shalom
Shaharit and Musaf
Grant peace, goodness, and blessing, mercy, kindness, and compassion
for us and for your entire people Israel. Bless us, our parent, all of us together.

4

Let every…

Barekhi Nafshi

Let every…
Let every…

Shabbat and Holiday Pesukei DeZimra
My soul, bless God, and let all that is within me bless God’s holy name!
God, tremendous in your power, great through the glory of your name,
Mighty forever, awesome through your awesome deeds,
The sovereign who sits on a high and exalted throne.

5&9
Ashrei

Pesukei DeZimra, Shaharit, and Minhah (Psalm 84:5)
Happy are those who dwell in your house; they will continue to praise you. Selah!

6

7
Nishmat Kol Hai
Shabbat and Holiday Pesukei DeZimra
Every living soul shall bless your name,
Adonai our God, and the spirits of all flesh
shall always praise and exalt your memory, our ruler.
You are God from the beginning of the universe to the end.

8

Lekhah Dodi *
Kabbalat Shabbat
Beloved, come to meet the bride; let us welcome Shabbat.
“Keep” and “remember”: a single utterance that the unique God caused us to hear.
God is one and God’s name is one, for honor, glory, and praise.
Beloved…
Let us go to meet Shabbat, for it is the source of blessing.
It is honored from the beginning: last in creation, first in thought.
Beloved…
Awake, awake, your light has come! Rise and shine.
Awake, awake, sing a song! God’s presence is revealed to you.
Beloved…
Enter in peace, crown of your husband, enter in gladness and joy,
Among the faithful of the treasured people. Enter, bride! Enter, bride!
Beloved…

Mikolot Mayim
Kabbalat Shabbat (Psalm 93:4)
More awesome than the mighty waters, than the powerful waves of the sea,
God is awesome on high.
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Shir HaKavod (An’im Zemirot)*
Shabbat and Holiday Musaf
I will compose tunes and weave songs, because my soul thirsts for you.
My soul desires the shelter of your hand, to know all your mysterious secrets.
As I speak of your glory, my heart yearns for your love.
Therefore I will speak of your glory, and honor your name through songs of love.
Your head is covered in shining dew, your hair is the rain of night.
You will glory in me because you delight in me, and you will be a crown of splendor for me.
An image of pure brilliant gold is your head, and your holy glorious name is carved on your forehead.
The splendor of your majesty is for kindness and glory; your nation crowns you with a crown.
The locks of your hair are as in youth; your curls are black ringlets.
The home of your righteousness is the splendor of your majesty; may you elevate it to your highest joy.
May your treasured people be a crown in your hand, a royal crown of pride and beauty.
You carried them from birth and made them as a crown; you honored them because they are precious in your eyes.
Your glory is on me and my glory is on you; you are near to me when I call you.
Shining and red, in red garments, trampling a press when coming from Edom.
You showed the knot of tefilin to the humble one, with the image of God before his eyes.
You desire your humble people and glorify them; you are glorified through them, enthroned on praise.
Your word begins with truth, reading from the beginning; in each generation seek out the people who seeks you.
Place my many songs on you, and my song will come close to you.
May my praise be a crown for your head, and may my prayer rise like incense.
Let a poor person’s song be valuable in your eyes, like the song sung over your offerings.
May my blessing rise to the head of the one who sustains: who conceives and gives birth, righteous and mighty one.
Nod your head to my blessings, and accept it as the finest spices.
May my meditation be sweet to you, because my soul thirsts for you.
Who can recount God’s great deeds, and tell all of your praise?

Holiday
Melodies
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Ana Adonai Hoshi’ah Na
Hallel (Psalm 118:25)
Please, God, save us!
Please, God, save us!
Please, God, give us success!
Please, God, give us success!

12
Mah Ashiv L’Adonai
Hallel (Psalm 116:12-19)
How can I repay God for all of God’s gifts to me?
I raise the cup of deliverance and call upon God’s name.
I will fulfill my vows to God in the presence of all God’s people.
Grievous in God’s eyes is the death of those devoted to God.
Please, God, I am your servant; I am your servant, child of your handmaid; you have untied my bonds.
To you I will offer thanksgiving as I invoke God’s name.
I will fulfill my vows to God in the presence of all God’s people,
In the courts of God’s house, in your midst, Jerusalem. Halleluyah!

13
Pithu Li
Hallel (Psalm 118:19-20)
Open for me the gates of righteousness,
That I may enter them and thank God.
This is the gateway to God;
Let the righteous enter it.

*Some verses are omitted on this recording. Please consult a siddur/mahzor (prayer book) for full text.
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Avinu Malkeinu

High Holiday
Melodies

High Holiday Liturgy
Our parent, our ruler, we have no ruler but you.

15

Hamol Al Ma’asekha
High Holiday Liturgy
Have compassion on your creations, and rejoice in your creations.
When you acquit your burdened ones, those who trust in you will say:
Lord, be sanctified over all your creations,
Because in your holiness you have sanctified those who sanctify you.
Praise from the holy befits the Holy One.
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Ki Hinei KaHomer *
Kol Nidrei
Like clay in the hand of the potter, who widens or shortens at will,
So are we in your hand, you who extends love;
— Look to the covenant and turn not towards our evil impulses.
Like stone in the hand of the mason, who preserves or shortens at will,
So are we in your hand, you who has power over life and death;
— Look to the covenant and turn not towards our evil impulses.
Like iron in the hand of the blacksmith, who forges or withdraws at will,
So are we in your hand, you who supports the poor and downtrodden;
— Look to the covenant and turn not towards our evil impulses.
Like a drape in the hand of the embroiderer, who smoothes or twists at will,
So are we in your hand, jealous and vengeful God;
— Look to the covenant and turn not towards our evil impulses.
Like silver in the hand of the smelter, who alloys or refines at will,
So are we in your hand, you who creates remedies for sickness;
— Look to the covenant and turn not towards our evil impulses.

*Some verses are omitted on this recording. Please consult a siddur/mahzor (prayer book) for full text.
Please preserve the sanctity of these texts by treating this booklet with respect. When it can no longer be used, please bring it to a synagogue or
Jewish school for proper disposal.
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VeYe’etayu *
High Holiday Musaf
Everyone will come to serve you.
They will bless your glorious name.
In all lands they will tell of your righteousness.
They will teach understanding to those gone astray.
They will recount your greatness.
They will exalt you above everything.
They will extol you with every effort.
They will crown you with a wreath of beauty.
The hills will burst into song.
Islands will rejoice when you reign.
They will accept the yoke of your sovereignty.
They will exalt you in gathered communities.
They who are far away will hear and come.
They will give to you a crown of sovereignty.

They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
They will give to you a crown of sovereignty!
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KeVakarat Ro’eh Edro
High Holiday Musaf
As a shepherd watches his flock,
and makes the sheep pass under his staff,
So do you muster and count and number
and consider every soul,
Setting the bounds of every creature’s life,
and decreeing its destiny.
Marei Khohein
On Rosh HaShanah will be written,
Yom Kippur Musaf
and on Yom Kippur will be sealed…
How truly glorious was the high priest when he exited in peace from the holy of holies, free of harm!
Like a tent spread out for those who dwell above
was the priest’s appearance.
Like lightning going forth from the radiance of the heavenly creatures
was the priest’s appearance.
Like the fringes on the four corners
was the priest’s appearance.
Like the image of a rainbow inside a cloud
was the priest’s appearance.
Like the splendor in which God clothed the first creatures
was the priest’s appearance.
Like a rose placed in a beautiful garden
was the priest’s appearance.
Like a wreath set on a king’s forehead
was the priest’s appearance.
Like the love on a groom’s face
was the priest’s appearance.
Like the purity on the pure priestly garment
was the priest’s appearance.
Like the one who dwells in divine shelter to entreat before the sovereign was the priest’s appearance.
Like the star of Venus in the far east
was the priest’s appearance.

How truly glorious…

How truly glorious…

How truly glorious…

Kehilat Hadar is an independent, egalitarian community in New York City committed to spirited traditional prayer, study, and social action.
One of Hadar’s core principles is that regular communal prayer can and should be an inspiring experience. We believe that song is a key
component to building a prayer community. This CD represents the culmination of a year-long project of expanding our community’s
repertoire through a series of song-teaching sessions encompassing Shabbat, Holiday, and High Holiday melodies.Pri Eitz Hadar is meant
as a celebration of where we have come as a community of prayer, and as a teaching tool both within Hadar and for other communities
who wish to enhance their musical repertoire of Jewish prayer. We recorded this CD without professional singers or pre-arranged
harmonies, but rather with members of our own community who came together to express their excitement about the prayer
experience that Hadar aspires to create.
Hadar is a noun meaning splendor or glory and a verb meaning to glorify, respect or honor. It appears numerous times in the traditional
Jewish liturgy and expresses some of the hopes and aspirations we have for our community. In the Torah, the etrog (citron fruit) is
referred to as pri eitz hadar – fruit of the beautiful tree, or beautiful fruit of the tree (Lev. 23:40). The medieval commentator Rashi
explains that the etrog is the only fruit which remains on the tree from one season to the next (Babylonian Talmud, Sukkah 35a).
Therefore, an etrog tree has well-ripened fruit from years past co-existing with newly budding fruit from the current year. We see this
as a metaphor for our community. We each bring to the community our ripened fruit, the experiences and ideas we have developed in
the past, the patterns and rhythms which define us. Together, we plant the seeds that will yield the new fruits of our communal endeavors.
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Melissa Weintraub, Judith Weiss, and Nellie Zupancic.
Soloists: Julia Andelman (Tracks 3, 11, 17, 19), Noah Arnow, Ben Dreyfus, and Rachel Forster (Track 17).
Lyrics of all songs are from traditional Jewish liturgical texts; more specific information is listed in the lyrics section. Texts are used with
the permission of the Davka Corporation. Melodies have the following origins (those tracks not listed are of unknown or traditional
Ashkenazic origin): Hodu L’Adonai Ki Tov (Psalm 136): Sephardic melody. Sim Shalom: © 1976 Avraham Rosenblum; originally performed
by Diaspora. Barekhi Nafshi: adapted from Barchi Nafshi © 1959 Reb Shlomo Carlebach. Ashrei I: © 2002 Rabbi Shefa Gold
(as Ashrei Chant), www.rabbishefagold.com. Nishmat Kol Hai: traditional Turkish melody. Lekhah Dodi: © 2002 Abayudaya Congregation
of Uganda/Rabbi Jeffrey A. Summit. Ashrei II: composed by Jamie Arnold. Pithu Li: Rabbi Mordechai Twerski. Avinu Malkeinu: traditional
Chabad-Lubavitch melody. Ki Hinei KaHomeir: first melody by Boaz Shar’abi; second melody by Yigal Tzalek of Pirchei London; arranged
by Ebn Leader at Bira-Amikta, Jerusalem. KeVakarat Ro’eh Edro: © 1997 Reb Shlomo Carlebach (as K’vakorat), followed by traditional
melody for BeRosh HaShanah. We sincerely apologize for any inadvertent errors or omissions. If you have any additional information
about the origins of the melodies on this CD, please contact us at egalminyan@hotmail.com.
All tracks © 2004 Kehilat Hadar. Unauthorized reproduction of this recording is prohibited by law and subject to criminal prosecution.
Recorded at the Jewish Community Center in Manhattan on August 24, 2003. Recorded, mixed, and mastered by Benjamin Arnow.
Graphic design by Shelly Streilein, Streilein Design. Manufactured and printed by Play-It Productions, NYC.
Our thanks to: Aliza Mazor and Nina Bruder of Bikkurim; Rabbi Carol Levithan and Liz Witkow of the JCC in Manhattan; Seth Castleman;
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Adam Wall.
Kehilat Hadar is a resident project of JESNA/UJC’s Bikkurim: An Incubator for New Jewish Ideas.
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